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Vinski dvorec (pnpov^ma)

Na prostranem otoku sredi temne Ni se hotela vrniti v svojo sončno
Krke se je šopiril slikoviti grad Oto- domovino, zgradila si je na mestu ne-
čec. Okoli njega so šumele vitke jel- sreče ličen in utrjen dvorec in v njem
ke in se košatile stoletne bukve, po preživljala svoje dni v žalosti in spo-
grajskem dvorišču so zvenele ostroge minih. Okoličanom je bila dobri angel,
in so rezgetali konji, po obokanih dvo- družbe se je izogibala.
ranah se je širil razposajeni smeh ve- L e t 0 d n i j e ž e t u g o v a l a p i e m eni ta
sele gospode. Milanska prmcesa Stella s a m o t a r k a v s v o j e m dvorcu, ko je po-
je bila v gosteh pri svojih sorodnikih t r k a l n a n j e M v m t a s t i š k i o p a t B e r .
in zbral se je cvet dolenjskega plem- n a r d P r i š e l s i j e o g l e d a t o b s e ž n e sa-
stva da obcuduje njeno lepoto in nje- m o s t a n s k e v i nograde na Trški gori in
no duhovitost. v Grčevju in se ob tej priliki .oglasil

Sedh so na iskre konjiče in mogo- š e p r i v d i k i dob r otnici njemu podlož-
čen splav jih je ponesel preko Krke n i h k m e t o v > d a s e jj p o k l o n i in za-
na suho. V divjem diru so se podih h v a u
čez drn in strn ob vznožju zelenih vin- _ ...
skih goric tja proti višinskemu Hmelj- P o r a z S o v o r u z ° P a t o m 3e zapushla
niku/Stella vedno ob strani svojega otozna pnncesa svoj samotm dvorec,
ženina, ponosnega kneza Armanda, Prepustivsi ga Sticanom, in odsla v
najboljšega jahača cele družbe. samostan.

In ravno njegov konj se je splašil . N ° v i lastniki ™ prejšnje bivališče
pred jato škorcev, ki so za gozdnim ^ostispremenili v kraj radosti in ve-
ovinkom nepričakovano puhnili v zrak. s e l J a - Preuredili so obsirno poslopje za
Kakor blisk sta zdrvela ob vinogradih. vins^° s h r a m b o s^°J l h stevilnnh vmo-
Cez pot je ležai zlomljen trtni kolec, S.r.ad?\ l n " a z v a l i P™cesm dvorec
vanj se je spodtaknil podivjani žrebec, »WeuAof«, kar pomeni »vinski dvo-
se zrušil in pokopal pod seboj drzne- ,rec<<- LJudstvo je nemsko besedo ta-
ga jahača. Takoj se je dvignila zvesta k r a t n e gospode pnkrojilo po svoje in
žival in mirno obstala ob gospodu, ki 'menovalo gradic »Bajnof«.
se ni več ganil. Zlomil si je tilnik. Ob vznožju vinorodne Trške gore

Kakor se je bila družba vesela se- se beli mogočno zidovje, ki je medtem
stala tako žalostna se je razšla, uboga spet menjalo lastnika, in nas spominja,
princesa pa je namesto k poroki mo- da sta žalost in veselje nerazdružljiva
rala na pogreb. v človeškem življenju.


